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OPUT'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALIMSA:

CraThs TNOCBAIIEHA pELENIUM TBOPYECTBA
aHmMiicKol mucarenbHUIB Adps! ber B pyc-
CKOH JIMTEpaTypHOH KPUTHKE W JIMTEPaTypo-
B€/IeHUU BTOpOH mosyoBuHbl XIX — Hayana
XX BexkoB. PaccMOTpeHBI YNOMHMHAaHHS H
XapakTepucTHKH Hacieaus Adpsl ben B 00-
30pHBIX MaTepuanax MO HCTOPUM JIHTEpaTy-
PBI, y4eOHBIX OCOOUSX, CIOBAPSX, CIPABOY-
HHKaX, B 4acTHOCTH, B kHurax I. I'erTHepa
(1863), B. P. 3oroBa (1882), A. A. YeOsbI-
nresa (1897) u ap., craresax M. K. I{e6puxo-
Boii (1871) u np. YcTaHOBIEHO, YTO OLIEHKH
TBOpuyecTBa Adpbl ben B paccmarpruBaeMblii
HEPUOJ CIEAYIOT 3apyOeKHBIM HCTOYHHKAM
1 CKOHIIEHTPHPOBAHBI HA CIIEAYIOMINX aCIeK-
Tax: (PUBOIBHOCTb, «OE3HPABCTBEHHOCTHY
MHOTUX COYMHEHWH IMCAaTEIbHUIBI; aHTHPA-
GoBnajensaecKuil madoc ee MIaBHOTO MPOM3-
BeieHNs — poMaHa «OpyHOKO»; BOCIIPHSITHE
Adpsl Ben kak mpearedn ceHTUMEHTAIM3Ma
1 OJIHOH W3 MPEAIIECTBEHHHI] PyCCOUCTCKON
nJiea3alii  TIePBOOBITHOTO OBITHS; OIEH-
Ka BKJIaJa NHCATENbHUIBI B (HOPMUPOBaHHE
XKEHCKOM JIUTepaTypbl, JOKyMEHTAJIBHOI IIpo-
361, pomaHa Tumna novel. Hau6onee mogpo6Ho
B cTarbe ocMbIcieH 0030p M. K. I{ebpukoBoii
«AHIIIMYaHKA POMAaHHCTKM», COJEpKaHHE
KOTOPOTO TIOATBEPKIAET 3HAKOMCTBO KPHUTHU-
Ka Jmb0 ¢ opuruHanoM pomana «OpyHOKO»,
1100 ¢ ero nepeBoaoM Ha (hPaHITy3CKHUH A3BIK.
Taxoxe ormeuaercs, uro Tpareaus T. Cayrep-
Ha «OpyHOKO», TpPaJIMIHOHHO PacCMaTpH-
BaeMas KaKk OCHOBaHHAas Ha Oojee paHHEM
pOMaHe aHIIMHCKOW INHMCATEeIbHUILIBI, B OT-
€UECTBEHHBIX HCTOYHHKAX BTOPOW MOJIOBUHBI
XIX — nHavana XX BEKOB yHoOMUHaeTcs 0e3
cBsa3u ¢ Adpoit ben.

KiioueBbie ciioBa:

Adpa ben; OpyHoko; pyCCKO-aHIIMHCKHUE
JIMTEPaTypHbIC M HCTOPHKO-KY/IBTYpPHBIEC CBS-
31; XyJOXKCCTBEHHBIIl MEPEBOM; KPUTHUCCKAS
PeLenIus.

[ISSN 2225-756X, eISSN 2227-1295]

ORIGINAL ARTICLES

Abstract:

This article examines the critical recep-
tion of the English writer Aphra Behn within
the Russian literary criticism and scholarship
of the second half of the nineteenth and the ear-
ly twentieth centuries. The study analyzes ref-
erences to and assessments of Behn’s literary
legacy found in a range of sources, including
general literary histories, academic textbooks,
dictionaries, and reference works. The primary
materials under scrutiny include the publica-
tions of H. G. G. Hettner (1863), V. R. Zotov
(1882), A. A. Chebyshev (1897) etc., as well
as the articles of M. K. Tsebrikova (1871) etc.
The findings demonstrate that the appraisal
of Behn’s oeuvre in Russia during this period
was largely derivative of Western European
sources and was predominantly focused on spe-
cific aspects of her work. These include the per-
ceived frivolity and “immorality” of many
of her compositions; the anti-slavery message
of her seminal work, the novel Oroonoko; her
perception as a forerunner of Sentimentalism
and a precursor to Rousseau’s idealization
of the “noble savage”; and her contribution to
the formation of women's literature, documen-
tary prose, and the novel as a distinct literary
form. A significant portion of the article is
dedicated to a detailed analysis of M. K. Tse-
brikova’s survey “English Women Novelists.”
The content of this review provides compel-
ling evidence that the critic was familiar either
with the original English text of Oroonoko or
its French translation. Furthermore, the arti-
cle observes that Thomas Southerne’s tragedy
Oroonoko, which is traditionally considered to
be based on Behn'’s earlier novel, is frequently
mentioned in Russian sources from this period
without any attribution to the English author.

Key words:

Aphra Behn; Oroonoko; Russian-English lit-
erary and historical-cultural relations; literary
translation; critical reception.
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1. Beegenne = Introduction

[lepsas Opuranckas npodeccronanpHas nucarenpaniia Appa ben (Aphra
Behn; 1640—1689) Obu1a mpocnaBieHa HE TOIBKO CBOMM TBOPYECTBOM, HO H
(hakTamu ApKoit momynereHaapHoi Onorpaduu.

Heuubs dpammnmst Apper ben — BepositHee Beero, JPKOHCOH; IPUMEPHO
B 1663 rony oHa, mo-BuauMOMY, toceTiia CypruHaM — BO3MOXHO, B Ka9€CTBE
anmmmiickoro arenra [Todd, 2017, p. 32—35]. B 1664—1665 romax oHa, 1o
BCeil BEPOATHOCTH, BHIIILIA 3aMYXK 3a KyIIIIa IaTCKOrO POMCXoxKeHus Moxana
Bena (u mepecrana ynoTpebisaTs qeBuUbio hammmio). JlanpHeimme cBeaeHns
yIKe TIOATBEP KICHBI TOKyMEeHTaMu: B 1666 romy oHa Obli1a CEKPETHBIM areéHTOM
npasutenbcTBa Kapna II B AatBepnene [Wiseman, 1996, p. VIII], B 1668 rony
HEIonTo cuena B gosiroBoi TiopeMe [Link, 1968, p. 13]; a motom crama mpo-
(heccuoHaNbHOM UcaTeIbHALICH, paboTaBIe o ceBIOHUMOM Acmpes. OHa
co3nana okoio 16 mpec (aBTOPCTBO HEKOTOPHIX M3 HUX 00CYKHAETCs), YEThIpEe
COOpHHKA CTHXOTBOPEHUII M HECKOJBKO MPO3aWYEeCKHUX MPOU3BEACHUIL; Tepe-
BOIMIIA HA AaHTIIMHCKUI — B TOM yrcie nponsBeneHns Opuaus 1 OOHTEHES.
Hecmortpst Ha ckanmansHYyI0 n3BecTHOCTh, Adpa ben Obuta morpedena B Becr-
MHUHCTEPCKOM ab0arcTBe.

IIpocnasuBmmii ee poman «OpyHoxo, nin L{apctBennHsIi pad» («Oroonoko,
or the Royal Slave») [Behn, 1688], mo cBunerenscTBy aBTOpa, OBUT HAIMICAH
Mo cieaM OOIIEHHS C YEPHOKOKHM HEBOJIBHUKOM 3HATHOTO NPOHCXOXKICHUS
B Cypuname. Bckope mocne myOnmuKamum pomMaHa HpPIaHACKHN ApaMarypr
Tomac Caytepn (Thomas Southerne, 1660—1746) Hammcan mo ero MOTHBaM
Tparemuio «OpyHoko» [Southerne, 1736], kotopast B 1695—1696 romax mma
Ha cuene [pypu Jsiin, umena cuenndeckyro ucropuro B XVIII—XIX Bekax,
MepeBOMIIach Ha Apyrue s3bIKU. B mpenucinoBun K mbece CayTepH BbIpaXkal
6marogapHocTs Adpe ber 3a ee paboTy M BBICKa3bIBAI MBICIH O TOM, YTO OHA
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3psl «IIOXOPOHMIIA CBOETO JIIOOMMOTO T€pos B pOMaHe, KOIja MOIJia O)KUBUTH
ero Ha cueHe» [Southerne, 1736, p. 7]. CayTepH B cBOCH TpareIuu MpOHU3BEI
3HAUUTENbHBIC N3MECHEHHUS CIOKETa: OH yOpan a(puKaHCKYIO JIMHHUIO, OCTaBHUB
JIIIb I0’KHOAMEPHUKAHCKYI0, U CAEall BO3JIIOOIEHHYIO reposi 6ernoil. Jta mbeca
cTaina sIpKUM (pakToM TBOPUECKOH penenunu pomana beH, momy4nB camocTos-
TEJILHYIO H3BECTHOCTb.

Bynyun Belnarolieiicss poMaHUCTKOW W JApamaryproMm nepuona Pecraspa-
in, Adpa ben, ogHako, ocTanack OJHAM M3 MaJlonW3BECTHHIX B Poccun muca-
Teneil. «OpyHOKo» ObUI OIMyOIMKOBaH Ha PYyCCKOM SI3bIKE CPaBHUTEIBHO PAaHO
[Ben, 1796], omnako oH OBLT IEpeBEACH HE C OPUTHHANA, a ¢ (PPAHIy3CKOTO
KiaccuucTrndeckoro nepeckasa [1.-A. ne Jla [Tnaca [Behn, 1745], B kotopom
Tparmdeckuii maoc ¥ KPUTHIECKUH MBUT MOUIMHHNKA OBUTH B 3HAYNTEIHHOU
Mepe yTpadeHsl. Pycckuil mepeBox gaxe B CpaBHEHHH ¢ (PaHITy3CKOH BepcHei
OKazajics OTLEH3YPHUPOBAH: B YACTHOCTH, B HEM ObIIH yOpaHbI BCE YIIOMUHAHUS
0 XpPUCTHAHCTBE, YCTPAHEHO IIPOTHBOIIOCTABIEHHE KOBAPHBIX XPUCTHAH U YECT-
HBIX SI3BIYHNKOB. [lepeBorn 3TOT He OKa3aa BUANMOTrO BIMSHUS HA AAIbHEHITYIO
pycckyro penernimio AQpst beH, HuKorna He peryOIKoBaIcs, HOUTH HE YITOMH-
HAJICSI U TI0 CYTH OKa3ajcs 3a0bIThIM.

Hoggrit mepeBo pomana «OpyHOKO» OBLT OIyOIMKOBaH TONBKO B 2023 romy
[Ben, 2023]; xpoMe 3TOTO, HAa PYyCCKUH SI3BIK TIEPEBEICHBI HEKOTOPBIE CTUXOT-
BopeHust Appol ber [ben, 2006; ben, 2007]. bonpmioit MaccuB ee TBOPIECKOTO
HacJeIWs: MbEChI, IOBECTH U POMaHbI, CTHXOTBOPEHHUSI — OCTAETCsl HENepeBe-
JICHHBIM 1 HEU3BECTHBIM OTE€YECTBEHHOMY YHTATEIIO.

2. MarepuaJi, MeToabl, 0030p = Material, Methods, Review

B T0 Bpems kak B EBponie Adpy ben onennm kak npeamectsenHuiy dedo
B JKaHpe poMaHa (novel), Kak IepBONPOXOALIA AHTUPAOOBIAIEIFIECKON U aHTH-
KOJIOHHAJIUCTCKOM TEMATHKH, B PYyCCKYIO Ile4aTh €€ TBOPYECTBO Ha MPOTSIKE-
HHUH OOJIee 9eM /IByX BEKOB JIOXOAUT B OCHOBHOM B OTTOJIOCKaX, IIMTHPOBAHUU
W ynoMuHaHUsX. Jlaxke B aKaJIeMHUYECKUX M3IAHUSX JOMYCKAIOTCS CEPbe3HbIE
OIIMOKH B OLIEHKE U aTpUOYIINN €€ MPONU3BEACHHUH; TAK)KE €€ PEryIIpHO IMyTaroT
¢ npamaryprom benmkxamenom J[xornconom [JInteparypHo-Kputnieckue pado-
THI ..., 1978, c. 244, 353; Ky3mus, 2000, c. 402, 542, 697].

Hacnenue Adpst ben wacTnyHO MCClIeIOBaHO yYCHBIMH ITOCICIHHX JIe-
CATIIICTHI: HanOoee rry0oko ee mpo3y m3ydanu C. A. Baruenko [Baruenko,
1975; Baruenko, 180; Baruenxo, 1984] u B. C. Tpodumona [ Tpoumona, 2002;
Tpodumona, 2006], npamarypruto — H. C. [Inomxkwna [[LromkuHa, 1993;
IInomkwna, 2023]; o 6uorpaduu mucama H. C. Kpemenko [Kpenerxo, 2002;
Kpenenxko, 2018]. B. C. TpodpumoBa ocMbIcTIIIa, B YaCTHOCTH, TAKyI0 CTOPOHY
Hacnenus Adpsr ben, kak obpamenue k Hayke [ Tpodgumona, 2001; Trofimova,
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2003; Tpodumona, 2005; Trofimova, 2006]. Jlupuka ben ocraercs mo cytu He-
uccienoBanHoi. OTCYTCTBYIOT M pabOoThI, IOCBAMICHHBIE BOIIPOCAM BOCIIPHSI-
T 1 ocMmbicinenus Haciaeaus bern B Poccun XVIII—XXI Bekos.

MeTomonorn4eckiuM OCHOBAHHUEM ISl JAHHOTO MCCJICIOBAHMS CTAHOBATCS
HCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIN, TEKCTOIOTUICCKIA U KOMITAPATUBHBIN TOAXO/BI, Ha-
I[eJICHHBIC HA aHAIUTHYECKOE H3YICHUE UCTOPUH PYCCKOH KPUTUIECKOH perier-
run Hacienus Adpsi ben.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

3.1. Adpa ben B pycckoii neyaru 1860—1870-x ronos

B Teuenne XIX — nagama XX BexoB npoun3BeneHus Apsr ben Ha pycckuit
S3BIK HE MEPEBOIMIINCE, & COOOIIEHNS O HEll B KHUTaX M )KypHAJIbHOH IepHo-
JIVIKE OIMPAIIICh Ha NIEPECKa3 NHOS3BIYHBIX HCTOYHNKOB. OCHOBHBIMH XapaKTe-
PHUCTHKAaMH, 3aMMCTBOBAHHBIMH PYCCKUMH aBTOpaMH, ObUIN sipKast Onorpadus
Ben, onpezneneHHas «CKaHIAIbHOCTEY €€ (PUBOJIIBHBIX TEKCTOB U IIPEAPYCCO-
UCTCKas uaeonorus pomana « OpyHOKOY.

Tak, B «Mcropun BceoOmeit mureparypsn» [. [eTTHEpa yoMsSHyTa «U3BECT-
Hasl cBoei mypHOii craBoit Adpa ber» [[ertrep, 1863, c. 100]; ata XapakTepu-
CTHKa OTHOCHUTCSI K 3POTUYHOCTH €€ TIPOU3BEICHNI: OHA «HE TOIBKO HE CTBHIAUTCS
MHCaTh TaK ke HeoOy3[JaHHO M OECIyTHO, KaK CaMble OIWYANble MYXUIHHBI, HO
eIlle C HAMEPEHNEM PACCUNTHIBAET CBOE ICHCTBUE TAK, YUTOOBI ABYCMBICIICHHOCTH,
CKa3aHHBIC yCTaMH JKEHIIWHBI, TIPOM3BOIMIN eIe Oonee coOMa3sHUTENbHOE IIe-
kotaHue» [Tam xe]. C HEKOTOPHIM BO3MYIIEHHEM HOATBEPKIasl MOMYISIPHOCTh
npomsBeneHnid Appsl ber, aBTop Takke ccritaercs Ha Bansrepa CkoTTa, KOTO-
pBIit coobman «B onorpadun Ceudra 00 OXHON 3HATHON CTApoH Tame, KoTopast
yBEpsIa €To, YTO eIl B ee MOJIoAocTn counHeHust AQpsl ben Obin Beroxmy pac-
MPOCTPaHEHBI AAKE MEXLy MOJIOIBIMH JIEByIIKaMm» [ Tam xe].

B pa3perne kHUTH, TOCBSIIIEHHOM aHTIIMHACKOH IpaMatypruu pyoeka X VII—
XVIII BekoB, I'eTtHEp 3arparuBaet, mpudeM 0e3 Bcakoi cBszu ¢ Adpoit bew,
Tparenuto Tomaca CaytepHa «OpyHOKO» (KOTOpasi y Hero HazBaHa «OPOHOKO»):
«B Heill ecTb TporarenabHbIE TONOKEHHS 1 )KUBOM X0 AEUCTBHSI; HO B LIEJIOM 3TO
HPaBCTBEHHO-TyBCTBUTEIbHAS IIbECa, HATOMHHAIOIIAst BO MHOT'MX OTHOLIEHHUX
“Xwmwxuny maau Toma” r-xu bugaep-Croy» [Tam xe, c. 219]. MoxHO npeario-
JOXUTb, 4T0 [eTTHepy He OBUIO M3BECTHO, YTO MMEHHO Adpa ben sBismack
aBTOPOM HCXOHOTO CIOXKETa O APCTBEHHOM pade M 4ITO Tparenus co31aBaiach
110 MOTHBaM POMaHa.

To xe mpoussenenue CayrepHa ynomsayTo u B «Mcmosemm» XK.-XX. Pycco
(nepesox @. H. Yerpsmosa, 1865), rme pacckasbiBaercs o rpadure ne byddiep,
HalucaBIIel Tpareanio «BemnKoayIHbIN pab», KOTOPYIO «UUTAJH, IeperaBa-
T U3 PYK B PYKH M IPEBO3HOCWIN B oOmecTse npuHna ae Kontm» [Pycco,

311



[HayuHbit ananor = Nauchnyi dialog = Nauchnyy dialog, 15(5), 2026]
[ISSN 2225-756X, eISSN 2227-1295]

1865, c. 613], u coobmraercs, 9TO HaHHAS TPAreIus UMeNa «OONBIIOE CXOICTBO
C OTHUM aHTIIMACKAM COYMHEHHEM, IO 3arTaBrueM “OpyHOKO”, O4eHb MaJo H3-
BECTHBIM, HO T€M HE MEHEe NepEeBEACHHBIM Ha (paHIly3CKHil A3bIK» [Tam xe,
c. 613—614], — xax BugumM, 6e3 YHOMHUHAHHUS aBTOpa.

IlepBoit kpuTHUecKOW ITyONUKAIed Ha PYCCKOM S3BIKE, OCHOBAaHHOU
Ha BHUMATEIIFHOM YTEHUH Npom3BeneHuid AQpbl beH, cran yBuaeBmuii cBeT
B 1871 romy B «OtedecTBeHHBIX 3amuckax» 0030p M. K. Lle6prkoBoii « AHIITH-
YaHKHA POMAaHUCTKI), B KOTOPOM poMaHy «OpyHOKO» U €TO aBTOpY YJEJCHO He-
CKOJIBKO cTpaHuIl. ABTOp 0030pa Mapus KorcranturoBHa LleOpukoBa (1835—
1917), mnemsaranuna nexkadbpucra H. P. IleOpukoBa, miucarenbHUIA, Ty OIUIICT,
MepeBOIUMIIA C aHIIMHCKOTO 1 (PPaHIy3CKOTO SI3BIKOB — OBLIA 3HAKOMA C PO-
MaHOM «OpyHOKO», CTaBIINM «IIPOTECTOM MOJIOIOTO 4yBCTBA, BO3MYILIEHHOTO
BUICHHBIMU ykacaMu pabctBay [LleOpukosa, 1871, c. 414].

Otmeuas, uto ben — aBrop MHOXKecTBa ppuBONBEHEIX e, M. K. Ile6pu-
KOBa BMECTE C TEM IPU3HAET, UTO «IIPaBa €€ Ha U3BECTHOCTH HE B 3THX ITbecax,
HO B ee pomane “OpyHoko™» [Tam xe, c. 410], mocie gero coobmaer: «Poman
3TOT 3a0BIT TETIEPb, HO B CBOE BPEMS OH JOCTABUII aBTOPY TY e 3HAMCHHUTOCTb,
KoTOpyIo pocTtaBmia “Xwxwuaa asanu Toma” bugep Croy. <...> B HeM, ITOYTH 32
200 met mo buuep-Croy, Adpa ben BoccTaeT mpoTHB OECUETIOBEYHOTO TOPTa
JIIOBMH 1 HEBOJIbHUYECTBa» [TaM xe].

ABTOpY 0030pa NpEACTaBISIOTCS 3HAYMMBIMH JTOKYMEHTAJIbHBIE OCHOBA-
HUS poMaHa: «Adpa beH, monomoit neBymkol, orrpasmiack B Mamuio, B Cy-
puHam. TaMm oHa BHAena yXKacHOE MOJIOXKEHHE paboB, W €€ MOJOIOE Cepale
BO3MYTHJIOCH CTpaJaHUSMH HecuacTHRIX» [Tam ke, c. 412]. Taxxe M. K. Ile-
OpHKOBa MPUBOAUT AMOKPU(YUIECKYIO HCTOPHIO O ToM, 4To beH pacckazama 06
Opynoko Kapy 11, n aHmmifickuil KOPOJIb «IIOJANl € MBICIB, 0 KOTOPOH OHa,
10 MOJIOZOCTH, HE CMEeJIa M MeUTaTh — Hamucarh CBOH pacckasy [Tam sxe]. s
KPHUTHKA 3HAYUM TOT (DaKT, 4TO «IIEpPBOE CIOBO NMPOTHB paOCTBa B aHIIIMICKOMN
IuTeparype ObUIO IPOU3HECEHO >KeHITMHONW» [TaM jke]; XOTs OHO M OCTalloch
6e3 oTBeTa, OJHAKO IMOATOTOBHIIO OJIATOAATHYIO OCHOBY AJISI OCMBICIICHHS KOJIO-
HHUAJIBHOW IPOOIEMaTHKH JIUTEPATOPAMH ITOCIIECAYIOINX ITOKOJICHHUI.

M. K. [leOpukoBa yka3sIBaeT Ha CICIOBAHUE aBTOPa POMAHHOW TPAIUIIUH U
Hen30eXHbIE YCIOBHOCTH: «OpyHOKO — YEpHBIN KpacaBell, OTIHIAIOIIHHCS PhI-
[APCKUMH TyBCTBAMHM, M CBETIIBIM YMOM, M CKETITHLI3MOM (HII0CO]a, KOTOPBIi
crenan ObI yecTh ydeHHKYy MoHTeHs. OH CHOPUT C OarofeTeNsiMy, paaeioluMu
0 CITACEHHH €ro AYIIH, KaK MOT OBl CIIOPUTB YENIOBEK, IIEPEUNTAaBIINI BCEX aBTO-
POB, MHCABILIKX MPOTHUB MpoTecTaHTCTBA. C CBOEIO BO3IMIOOIECHHOIO YEPHOKOKEH
KpacaBHUIIEH OH U3BSACHAETCS, KaK n3bscHsuICS Obl cam grand Cyrus aeBuns! Ckro-
nepu (mMeercs B Buny Bemmkuit Kup, repoii pomana M. ne Ckronepu « ApTaMeH,
i Benmxuit Kupy» (1649—1653). — B. C., 4. JK.)» [Tam xe, c. 410].
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OTMeuast SIM304bI POMaHA, «3aMeYaTesIbHbIC TI0 IPKOCTH KPAacOK U AUKOH
mo33um» [Tam xe], M. K. LleOprkoBa mpUBOOUT HEKOTOPEIC U3 HUX B IEPECKa-
3e. Tarxoke OHa aKIEHTHPYET MOJIEMHYIECKYO CHITy pOMaHa U ero (umocopekuii
MOTEHINAN: «...B IIEJIOM POMaHe BHIHO TaK MHOTO SHEPTHH U CMETIOCTH MBICIIH,
KOTOpBIE OBUTH PEIKM B MHCATENAX TOTO BpEMEHH, TeM Oonee B xeHmuHe. OT1-
pBIBKH, e OpyHOKO BBICKa3bIBAaE€T CBOE HEMOHMMaHKE YUeHHs O cB. Tpoure u
r1e oH OpocaeT MUCCHOHEpaM yIPEeK CPAaBHEHUS UX )KU3HH C YIeHHEM XPHCTa,
MOKa3bIBaIOT, 4To Adpa beH Mora ObITh IITyOOKHUM 1 CMEITBIM MBICIUTEIEM, —
CJIEIyeT cKa3aTh MOTOMY, YTO JIO CHX IIOp 3TO CJIOBO HE YIIOTPEOIAIOCH B JKEH-
ckoM poze» [Tam xe].

Cyxnenne o6 yueHnn Xpucrta cBuierenbcTByeT, uto M. K. IleOpukosa
3HAaKOMMJIACh HE C PYCCKUM IIEPEBOIOM POMaHa, B KOTOPOM PEJIUTHO3HBIE KOH-
LETITH OMYILEHBI, & C OPUTHHAIOM WX (paHIly3cKuM nepeBonoM. Ee perensns
Ha IPOTSDKEHUH AJUTEIFHOTO BPEMEHH, BILIOTh 10 1930-x romos, ocraBanachk
CaMbIM MOAPOOHBIM MCTOYHHKOM CBEACHHH 00 aHIIMICKON MucaTeNbHHLEC Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

3.2. Adpa ben B 0030pax 1880—1890-x rogos

B nocnenyrommx oreyecTBEHHBIX M3AaHUAX KoHLa XIX — Hayana XX Be-
KOB MOKHO BHJETh TOJIBKO KpaTkue yrnoMuHanust 00 Adgpe ben, ¢ HeOompmmmMu
XapaKTEepPUCTUKaMH, SBHO 3aMMCTBOBAHHBIMH U3 0OOjee paHHHX 3apyOeKHBIX
My OITUKAITHH.

Hanpuwmep, B. P. 3otoB B 1882 romy roBoput 06 Adpe ber kak 06 «uc-
KaTeJbHUIE MTPUKITIOYEHNH <...>, OCTaBUBIIEH TPH TOMa CTUXOTBOPCHHUH, 1Ba
toMa “Hcropuu u moBecteit” u 17 mbec» W yroxaaBIIeH «CBOUMH Oe3HpaB-
CTBCHHBIMH KOMEIHUSMH BKYCy O€3HPaBCTBEHHOTO BpeMeHI» [3o0ToB, 1882,
c. 471]. Adpa ben ynmomunaetcs u A. A. UeOBIIIIEBRIM KaK aBTOp KOMEIHWH Tie-
puona PecraBpamum, co cchukoi Ha OnOIorpaduio, Coaep KaIlyrocs B HCCIe-
nmoanun A. Bempmkama «[lyOmuka u muteparopsr B Arrmim B XVIII Bekey,
BIlepBEIe omyoOnukoBaHnHOM B 1881 romy [Beljame, 1881] u ynoctoenHoM mocie
BbIXO/1a BToporo u3fanus B 1897 romy npemun ®paniry3ckoii akagemuu [YeObI-
mes, 1897, c. 11].

AHMHICKOI NECcaTeNbHNUIIE MTOCBAIICHA HEOONbINast CTAaThs B SHIMKIIONEIHU-
geckoM croBape @. A. bpokraysa u 1. A. Eppona, mpudem pamuius ee mpeacras-
JieHa TaM B HenpuBbIYHON (opme — beeH. Kak BIsICHAETCS TI03/1HEE, B OCHOBY
CTaTbH OBUIH ITOJIOKEHBI BO MHOTOM HEJIOCTOBEPHBIE CBEICHNS, TIOCTPOCHHbIE HA
KBa3MJOKYMEHTAILHOM HAappaTHBE PaccKa3zuunbl U3 « OpyHOKO»: «... JOUb T€He-
pana J[koHCOHa, KOTODBIH, IOyYHB BCKOpE Tocie poxaeHus b[ex], mecto ry-
6epHaropa B CyprHame, TOT/Ia eIlie aHIIMHCKON KOJIOHUH, yMep Ha myTH. Hecmo-
TpA Ha TO, MaTh C JOYEPBIO mocemuIick B CyprHaMe 1 BEJIH TaM XHU3Hb, TTOTHYIO
NPHUKITIOYeHUH. B 310 ke Bpems b[eH] mo3HakoMHIach ¢ HErpUTAHCKAM IPHHIIEM
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OpOOHOKO, TParnuecKyro cyp0y KOTOpPOro OHA IIOTOM paccKasaa B CBOEM JIyd-
meM pomare “Oroonoko, or the royal slave”. TToat Coy3epH nouepnHya B HEM
coziepKaHue IS CBOCH Tparennu Toro ke uMeHu. <...> [lox 3artaBuem “Astrea”
€10 HaIlMCaHO HECKOJIBKO POMAHOB, OOJIBIICIO YacThIO TIEPEACIIKH C (PPAHITY3CKO-
TO, KOTOpbIE, HEB3UPasi HA CBOE HE COBCEM INPHUCTOHHOE CONEP)KAHUE, & MOXKET
OBITh IMEHHO TO3TOMY, TOJIB30BATNCH OONMBIIMM ycriexoM. OHa Imucana Takxke
“Poems” (3 1., Jlonmon, 1684—1688), 13 KOTOPHIX IydIlle BCETo € yaaaich Ha-
MIcaHHbIe Ha HApOAHBIH Nan Oamtanen [beew ..., 1891, c. 266].

A. B. Kamenckwuit ymomuHaet 06 Adpe ber B 6uorpaduueckoit 6pomrrope
o arwmane ledo, co ceputkoit Ha WM. TaHA, TOBOpS 0 HEll Kak 0 pogoHaYaIbHAILIC
«peanbHOTO POMaHa», — OYEBHUIHO, 3TO IIEPEBOJ TEPMHUHA novel, TPOTUBOIIO-
CTaBJIEHHOTO romance: «...nosipnenne “PodunzoHa Kpy30” OoTKphIBaeT memyro
HOBYIO 3py B 3TOM POJ€E JINTEPATypPhl, HAUMHAS CO CPETHEBEKOBOTO MCIIAHCKO-
TO pOMaHa ¥ KOHYas MOTHBIMH Ipon3BeieHHAME m-me Ckronepu Bo paniyun
i muccuc Adps! ber B Aurmin. Ero Mo)xHO Ha3BaTh, yoTpeOisist BRIpaKeHHE
TaHa, anmupomanuueckum pOMaHOM, TO €CTh POMAHOM, HE OTPAaHNYNBABIIHMCS
€IMHCTBEHHOH LIEJIBI0 BO3/ICHCTBOBATH HAa BOOOpakeHHE. DTO OBUIO UTCHUE IS
TIOJIOKHUTENIFHBIX YMOB, JaBaBIlIee KapTHHBI JCHCTBUTEIBHON KU3HH, C OITHCA-
HUSIMH OOBIKHOBEHHBIX JIFOZICH, C HPABCTBEHHOIO TIOIKIIAIKOW U PACCy>KACHHA-
MH 0 MOTHBaX, PyKOBOJMBIINX HX AeiicTBUsiMU. [10 cripaBeinBOMyY 3aMeHaHUIO
Toro xe TaHa, 3T0 OBUT TOYHO CTPOTHH TOJIOC HAPO/a, BHE3AMHO pa3/iaBIIniics
Cpeiy MOPOYHON POCKOIIM M MCHOPYEHHOCTH, KOTOPBIMH ObUIAa NMPOHHKHYTA
JKU3HB BBICIINX KIIACCOB TOTO BpeMmeHm» [Kamenckuii, 1892, c. 51].

B KoHTEKcTE (PPUBOIIBHOCTH — U AK€ CKBEPHOCIOBHS — MPUBOANT MMS
mucarensHuIbl M. lepp B cBoei «mmocTpupoBaHHON MCTOpUHU BceoOmen
JUTEPATyph»: «...TOJIBKO C IMOSBICHHEM ITh€C MCKATECIBHUIIBI MPUKITIOYCHUN
Adpsl ben <...> ckBepHOCIOBHE MOIYUYHIO B JIOHAOHCKUX TeaTpax IeHCTBH-
TENBHO MHpoKoe pactipoctpaneHue» [Lepp, 1898, c. 56].

Takxe OTMETHM, YTO aBTOPBI 0030POB JINTEPATYPHI, IPOAOIDKAS TPAIUIINN
nepeBonHbIx «Mcnosemam» XK.-XK. Pycco u «Mcropun BceoOmeit murepaType»
I'. TertHepa, 6e3 ynomuHaHus poMana AQpsl beH cchimaroTcst Ha HalMCaHHYTO
1o ero motuBaM Tpareguio «OpyHnoko» T. Cayrepna. Tak, B 0030pHOM O4YEpKe,
npenBapsBiieM anronoruio H. B. TepOerns «AHTHiicKue MOA3TH B OHOTpadusix
u obpasmaxy», [1. U. BeltuOepr (0 mpuHAIEKHOCTH UMEHHO €My 3TOTO aHOHIM-
HO OITyOITMKOBaHHOTO ouepka cM.: [[epOens, 1878; bubmmnorpaduueckuii ykasa-
TeNb. .., 1908]) mumeT: « YnomsaeMm <...> o <...> CoyTepHe, yXKe TOra, B OTHOH
u3 cBoux Tpareui (“OpyHOKO”), BEICTYIIUBIIEM C KPACHOPEYHBEIM ITPOTECTOM
MPOTHB TOProBiIU Herpamm» [Beitbepr, 1875, c. XXIV]. «Opynoko» Caytep-
Ha IPUBEICH KaK IPUMEpP «HPABCTBEHHOW TPOTaTEIbHOW IbECHD) M B IEPEBO-
nmHOH «Bceeobmeit ucropum» I'. Bebepa [Bebep, 1891, c. 112], u B MoHOTpaduu
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A. A. YeOrmmena [UeOrimes, 1897, c. 31]. DTo e Mpon3BeicHUE YIIOMHHACTCS
B KM3HEOITMCAHMIX aHIHHCcKoro akTepa [l. I'appuka [VIcKyccTBO M XynOKHHKH,
1845, c. 511; Ilommep, 1891, c. 18; Ddpoc, 1911, c16. 568]; 06 UcmomHCHUN
posn raBHOTO reposi Tpareanu CayTepHa TOBOPHUTCS B 3TIONE, MOCBAIIECHHOM
TBOPYECTBY YEPHOKOXKETO akTepa Apsl Onpumka [3BaHmos, 1858].

3.3. Appa ben B Tpynax Auexces H. BecesoBckoro u Anexcanapa
H. BecesioBckoro

CymecTBeHHO nozipoOHee, B CPABHEHUHU C OOJIBIIMHCTBOM IPEALIECTBEH-
HUKOB, rumretT 06 Adpe ber Anekceit H. Becenosckuii. B craree 00 aHmmmii-
cKkoit muTeparype nepuona PecmyOmuku u PecraBpanmm, BKITFOYEHHOM Bo «Bce-
OOIIIyI0 UCTOPHIO JIUTEPATYPhD», BEIXOMUBIIYIO Tox penakiueid B. ®@. Kopmma n
A. . Kupnn4HHUKOBa, OH XapaKTepPH3yeT €e TBOPUECTBO, YIOMHHAsI O HEW Kak
0 <OKCHIIMHE KPAacHBOM, YMHOW, HO 0e3 BCAKHX yOeXICHMI» M IepecKa3biBas
HEKOTOpbIe coOBITHSA ee OypHoit Omorpadun [Becemosckwmii, 1888, c. 637]. Be-
CEJIOBCKHUI BeChMa MPOM3BOJIBHO Ki1accuuuupyeT TBopuecTtBo Adpsl ber (6e3
y4eTa MbeC M CTUXOB), BBIACISISL TPH I'PYIIIBI IPOU3BEACHHUN: «3HAMEHUTEHIIINA
U3 POMaHOBY», TO €cThb «OPYHOKO»; JIIOOOBHBIE POMAHBI C BBIPR)KCHHBIM BHH-
MaHHeM K Joie >keHIH («CTpaHcTByromas kpacaBuiay», «HecuactHas caact-
JIMBHIIAY» ); HAKOHEI, «JIWIICHHBIE BCSKOW IPEAB3SITON MBICIN» IPONU3BENCHHS
0e3 ApPKHX XapaKTepOB M IK30THKH (31ech BecenoBckuii Ha3bIBaeT MOBECTh
«Yacs! BIIIOOJIEHHBIX WM CPENICTBO YXaKUBaTh»). Kak BUANM, IS MccienoBa-
Tenst, Hapsay ¢ «OpyHOKO», 0c000 3HaUMMBI Takue npousBeneHns Adpsl bew,
kak «The Wandring Beauty», «The Unfortunate Happy Lady», «La Montre: or,
the Lover's Watchy (mmociienHee u3 Ha3BaHUi ITEpPEBEACHO HE BIIOJHE TOYHO).

BecenoBckuii KpaTKo Nepecka3biBaeT CIOKET poMaHa «OPyHOKO», KPUTHKYS
MICATeNbHUILY 332 OTXOJ, OT J0CTOBEpHOCTH: «O MpaBIONONOOHOCTH ONMHCAHHI
HEe MOXeT ObITh M peun. [lukapb-Tepoii He TOJIBKO LAPCTBEHHBIH IOHOIIA, HO U
OTMEHHO 00pa30BaHHBIA YEJIOBEK, AK€ CO CKIIOHHOCTBIO K ILETONIBCTBY, U CIIO-
co0€H KPYKHUTh TOJIOBHI KeHITMHAM. [10 yOeKIeHUSIM OH POSUTHCT...» [TaM xke].

BMmecTe ¢ Tem mccienoBarenb OTMEYAET, YTO MPEACTABICHHOE B POMaHE
«BOCCTAaHHME HETPOB — KapTHHA JKMBAs M HANMCAHHAS OYCBHUIHO C HATYPbD»
[Tam sxe]. Taxxe BecenoBckuii MpUXOMUT K BBIBOLY, YTO poMaH Adpsl ben
«cponuu “TlaBiry 1 Buprunun” (umMeeTcs B BUmy NOBECTh-IIPUTYA (PPaHILY3CKO-
ro miucarens bepHapaena ne Cen-Ilsepa “Tlons u Bupxuau” (1788). — B. C.,
. 7K.) n u3BeCTHOH cepry MaToOPHaHOBBIX POMAHOB C HX KOHTPACTOM II€PBO-
OBITHOM TUKOCTH W ITUBUITH3AINI [TaM XKe].

A. H. Becenosckuii B kaure «B. A. XXykosckuil. [1033us uyBcTBa 1 “cep-
negHoro Booopaxernus » (1904) otnocut Adpy ben x mpenteuam ceHTHMEH-
TalIn3Ma: «...yCIIOBHOH pacCylOYHOH KyJbType MPOTHBONOCTABISIETCS Haeall
YeJIOBeKa, KAKMM OH BBIIIEN U3 PyK TBOPIA, YEIOBEKa, J0OPOro Mo MpHUpPOJIE, HE
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HCTIOPYCHHOTO IIMBHIIM3AINEH: Heal, mocTaBneHHbIH eme B X VII Beke (Aphra
Behn 1640—89) u passutsrii Pycco» [Becemorckwuii, 2016, c. 48]. B xomMen-
tapusax M. I1. AnekceeBa kK W3maHWIO W30paHHBIX paboT Becemosckoro, ocy-
niecTBIeHHOMY B 1939 roay u BKIIIOYaBIIEMY, B YHMCJIE POYETO, EPETIEUATKY
OIIHOM M3 TIaB KHUTH O JKYKOBCKOM, IMEHHO TOH, I7Ie IMEJIOCh BBICKa3bIBaHHE
no noBoxy Adps! ben, npencrasien croxer pomaHa « OpyHOKO», OZHAKO JI0-
MyIIEHB HETOYHOCTH: B YaCTHOCTH, Bo3Iro0ONeHHast OpyHOKO Ha3BaHa He VIMo-
uHIo#, a IMoreHoii (BepoaTHO, ciyTaHa ¢ repouHei [llekcnmpa) [Anekcees,
1939, c. 567].

3.4. Adpa ben B pycckux usganusax Hayana XX Beka

B nepBom Tome «HacTonpHOrO SHIMKIIONEANYECKOTo cioBaps» ToBapu-
mectBa [panar, Bemmenmem B 1900 roxy, Adpe ben mocssmena HeOompIas
CTaThsl, B KOTOPOM OHA NpEZCTaBlICHA IPEXK/AE BCETO B acIEKTE CBOCH MHTPH-
ryromeit 6norpadum. Coobmaercs, 6e3 yIIoMHHAHUS TPOU3BEACHUI, UYTO OHA
«Io3Tecca W POMAHUCTKA, IHMCABINAS B JIyXe JIETAHTHOW CBOOOABI HPAaBOB
Toro BpemeHM» [ber, Adpa, 1900, c. 512]. B cempMoM H3IaHUH STOTO CIOBAPS
B cTaThe 00 aHIIMICKOM JmTeparype ben ynomsiHyTa B pasnene, HOCBSIILIEHHOM
snoxe PecraBpanmu, B ciemyronieM KoHTekeTe: «B obmactn pomana, rae ToH 3a-
nmaBanu naMel (M-cc TefiByn, M. Moumu, Adpa ber), napun <...> QpUBOIHHEIHA
nyx» [@pude, 1911, cr6. 33]. B crarbe Toro xe cinoBaps «ben (Behn), Appa»
JlaHa KpaTKas XapaKTepPHUCTHKA IIABHOTO POMaHa aHIIMHCKOW MHCATEITbHHIIBI,
Ha3BaHHUE €TO He BIIOJIHE TOYHO NMpHBEIEHO Kak «Oroonocoy: «13 ee MHOTOUMC-
JICHHBIX POMaHOB, HAITMCAHHBIX /IS 3apab0TKa, 3aCITyKMBAET BHUMAaHHE POMaH
“Oroonoco”, mpeaBocxutuBimmit MoaHyto B X VIII Beke TeMy 0 HpaBCTBEHHOM
MPEBOCXOACTBE AUKApei HaJ KyIbTypHBIMH EBPOIICHIIAMH U CTOJNb 7K€ MOTHYIO
TOT[Ia UICATH3aNHIO TepBOOBIT[HOTO] cocTosiHM [ben (Behn), 1911, c16. 362].

P. }O. Bumnmep B kanre «OOIECTBEHHbBIE YUEHHUS W HCTOPUIECKUE TEOPHH
XVIII n XIX BekoB B CBSA3M C OOIIECTBCHHBIM JIBIKCHHEM Ha 3amajiey, BIep-
Bble yBUAeBLIeH cBeT B 1900 rogy U BbIAEpIKaBLIEH BIOCIENCTBUU Pl IEpe-
W3IaHuH, oTMedaeT BKiang AQpbl beH «B BOZHUKHOBEHHE OSCKOHEYHOH JIHTe-
parypsl 0 1obpom aukape» [Bummep, 1908, c. 25] u mpUBOIUT SIpKUE TTH30IBI
ee TmoyJaereHnapHoi 6uorpadun. Y Bunmepa repoit pomana bern nHazsan Opo-
OMOKO, UTO MOXKET OTpa’kaTh HallMCaHWE OPUTHHAJNA; B €TO KHUTE COIEPIKaTcs
JIOCTaTOYHO TOYHBIE ITEPEBO/BI OTPHIBKOB U3 POMAaHa, C COXPaHEHNEM HE TOJIBKO
JIEKCHYECKOH crenn(yKy, HO U IyHKTYaIllHOHHBIX OCOOEHHOCTEH, HampuMmep:
«Ha gukapsx st y3Hasa, 9TO TaKO€ COCTOSIHHE HEBUHHOCTH, TPEIIECTBYIOIIEE
TOMY, KOT/Ia YEJIOBEK HAYIMIICS TPEIINTh; OTCIONA I BBIBEINA, YTO OECXUTPOCTHAS
MPUPOIA — CaMBIH BEPHBIH Iy TEBOJHUTEIIb; €CIIN OBl TOIBKO COOIONAIIH TO, YTO
OHA ITO3BOJISIET, €€ MPOCTHIE BHYIICHHUS HAY4WIN OBl HAC rOpa3zo JIydlle, YeM
MpaBHJIa, BBIAYMaHHbIE YEJIOBEKOM) [TaM Xke, c. 26].
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Croxer pomMaHa Bunmep u3naraer He CIMIIKOM TOYHO, TOBOPS, B 9AaCTHO-
CTH, O TOM, YTO PAcCKa34MIla «BCTYIAeT B POMAaHTUYECKYIO APYKOy C MHICH-
CKUM KPAaCHOKOXXHMM MPUHIEM» [TaM XKe, C. 25], ¥ yIoMHuHas «MHIUHCKYIO Je-
BymKy IMomHIy» [TaMm ke, ¢. 26], — HO OpyHOKO H €T0 HeBecTa He WHACHIIBI U
He KpacHOkoxwue. Taxoke Bumnmnep nuirer o KOBapHOM MCHAHCKOM OdHuIiepe-pa-
60TOproBIIe, U ITO MOABOAUT K MBICIH, YTO IIPOU3BEACHNE OBLIO U3BECTHO HC-
CJIEIOBATEIIIO HE HA SI3bIKE OPUTHHANA, & BO (PPAHILy3CKOM HEPEBOJIE, TIOCKOIBKY
MMEHHO B HEM aHDIMYaHWH CTAaHOBUTCA HcTaHneM. Bmecte ¢ Tem BechMa moa-
po6HbIe cBeneHms 00 Agpe ben B kaure Burmepa cBUAETENECTBYIOT O BEICOKOM
OLICHKE €€ BKJIala B HCTOPHUIO OOIIECTBEHHOI MBICIIN, B YACTHOCTH, B CO3/IaHHE
o0paza 6raropogHOTO AUKAPSI.

B IIpare B 1923 roxy Beixoaut kaura duoneo (M. B. IlIxioBckoro) «AH-
VNS TIOCTIE BOMHBI», MOCBSIICHHAs Pa3MbIIUICHHUAM O MyTAX HAILUU U KYIbTY-
PBI, CBI3aHHBIX C BOCHHBIMH JCHCTBHAMH. B Hell HaxoguTcs MECTO M Xapak-
TepucTuke TBopuecTBa Adpbl beH Kak NMpencTaBUTENbHULBI JIUTEPAaTypHOTO
MIOKOJICHHS TTOCTIE TPAXKIaHCKOH BOMHBL «ColranbHas “MyTanus’” OTpa3uiach
BIIOJIHE B Tpy0Oii, pacmymieHHOH, OECCTBIIHON JUTEpaType SIOXH PECTaBpa-
IIMH, @ B 0COOEHHOCTH B KoMenusix — Buuepnu, Kosentpu, OyTBes u r-xu
Adpsr ben, kotopas “Opaia IeHBI'M KaK aBTOp, KaK IIMTHOH M KaK KypTH3aHKa
[dumoneo, 1923, c. 192]. Janee lIxnoBckuii BHOBE XapakrepusyeT Adpy ben
KaK MHCATENbHUILy «OY€Hb TAIAHTIMBYIO M COBEPIIEHHO OE3HPAaBCTBEHHYIOY,
kotopast 1 B XVIII Beke ocTaBasiach «caMbIM JTFOOMMBIM U CaMBIM pacIpocTpa-
HEHHBIM KJIaCCHKOM» [TaMm ke, c. 193—194]. O uutupyer, 0O4eBHIHO, TOT Ke
HCTOYHHK, 4TO U [eTTHEp, TOBOpPS O cTapoii 3HaKoMoit Banbrepa CroTTa (nana
CCBUIKa Ha «DHIMKIIONEINIO aHTIMHCKON mureparypel» Pobepra Uembepca
[Chambers, 1858, p. 68]), omHako memaet 3To Ooyiee pa3BepHYTO; B YACTHOCTH,
crapymika pekoMeHayet CkoTTy: «Bo3pmute kHUTH Becenoit Adpsl bern <...>wu
<...> OpockTe ux B oToHbY [[InoHeo, 1923, c. 194]. IIpu aToM, BeposiTHEE BCero,
[TknoBckuit He ynTan Adpy beH, — oH NIpUBOIUT HETOUHBIE HA3BaHUS €€ IIPO-
n3BeNieHnH. B yacTHOCTH, MM [jaHa Takas XapakTepucTHka pomanoB ben «Mona-
XUHs» (BeposATHO, nMeeTcst B BuAy pomaH «The History of the Nun: or, the Fair
Vow-Breaker», 1689) n «OpeHyKy»: «...NIEPBBI POMaH COBEPIICHHO OECCTHIN-
HBIA U TPyOO-OTKPOBEHHBIN, Toraa Kak “OpeHyKy” — TOpSYHil M CTPACTHBIN
MPOTECT MPOTHB HeBOJIbHUYECTBA. “OpeHyKy” mosBuiock Ha 150 met paHbIie
pomana bruep-Croy. 1o TanaHTIMBOCTH 00€ KHUTH HENb3s1 M CPAaBHUBATH: BCE
MIpEenMyIIeCcTBa 3a poMaHoM T-xu Adpsl ben» [Tam xe].

4. 3akaouenne = Conclusions
Taxum 00pazom, B yOIUKaUAX BTOPOi moaoBrUHBI XIX — Hawanma XX Be-
KOB: B MCTOPHAX JIUTEPATypbl, 0030pax, SHIMKIONEIUIX — IapaJoKCcaTbHBIM

317



[HayuHbit ananor = Nauchnyi dialog = Nauchnyy dialog, 15(5), 2026]
[ISSN 2225-756X, eISSN 2227-1295]

00pa3oM HHKaK HE OTPa3MIOCh 3HAKOMCTBO aBTOPOB C IEPBBIM PYCCKUM TIepe-
BoZOM poMaHa «OpyHOKO», M3NaHHBIM B 1796 rony. Mcropust ynoMuHaHUH 1
AHAJMTHYECKUX OIIEHOK TBopuecTBa A(pbl beH B pycckoii meyaTn B 3TOT IepH-
O] CIEIyeT, B OCHOBHOM, 3apyO€XHBIM HCTOUYHHKAM M OTPa’KacT Hacleaue Iu-
CaTeJIHUIIBI B CIICTYIONINX KOHTEKCTaxX: ()PUBOIBHOCTD, «OE3HPABCTBEHHOCTHY,
«CKBEPHOCIIOBHE» €€ MPOMU3BEACHHUN; aHTHPaOOBIaAENbueCcKii nagdoc poManHa
«OpyHoko»; Adpa beH kak onHa 13 poIOHAYATBHUKOB JOKYyMEHTAIBHON JINTE-
paTypbl ¥ poMaHa THIIa novel, OHAKO OTCTYMAaIoIasi OT UCTOPHUYECKON TpaB-
JIbl; KaK OCHOBOIIOJIOKHUIIA aHIVIMHCKON JKCHCKOHM JIMTEpaTyphl; Kak IpenTeda
CCHTUMEHTAJIM3Ma M OfHA M3 IPEIIIECTBEHHMI] PYCCOMCTCKOM HACaIN3alnu
nepBoObITHOTO OBITHA. O Tparenuu T. CayrepHa «OpyHOKO» (M, B 9aCTHOCTH,
00 ee TeaTpabHBIX IIOCTAHOBKAX ¢ ydactueMm J[»Buaa [appuka u Aiipsr Onpua-
’Ka) B OTEUECTBEHHBIX UCTOYHUKAX BTOPOU MOIOBUHBI XIX — Hadama XX Beka
TOBOPHUTCS OTHETHHO, 0e3 cBsa3u ¢ Adpoit ben. Takum oOpa3om, HECMOTpPS Ha
paHHUH IIEpeBOJ IIABHOTO POMaHA NHCATENbHHIBL, Ui PYyCCKOTO YHMTAaTENs
B paccMaTpHUBaeMbIi IIEPHOJ] OHA BO MHOTOM OCTaBajlach HE3HAKOMOM.
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